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ABSTRAK.

Latifah Anum. 1802040032.Toponimi Nama-nama Desa di Kecamatan
Bangun Purba Kabupaten Deli Serdang: Kajian Atropolinguistik. Skripsi.
Medan: Fakultas Keguruan dan Ilmu Pendidikan, Universitas
Muhammadiyah Sumatera Utara. 2022

Manusia tidak akan peah terlepas datempat tinggallempat tinggaimanusia

tentu memiliki perbedaann sehingga harus ada penanda yang memang
menggambarkan suatu lokasi terteR&nelitian ini bedjuan untuk mengetahui
namanama desa berdasarkan aspek toponimi serta untuk mengietpboimi

atau asalisul namanama desa di kecamatan bangun purba kabupaten deli
serdang kajian rdropolinguistik.Metode yang digunakan dalam penelitian ini
adalah metode deskriptkualitatif. Sumber dataDalam penelitian ini adalah
mag/arakat Kecamatan Bangun Purba, yang di pilih berdasakan t&koiloall
Sampleyaitu penentuan informan berdasarkan rujukan informan dedahik
analisis data yaitu dengan mengumpukan data seeagsung dari hasil
wawancara oleh informan yang kemudian di analisis berdasarkan aspek toponimi
menurut teori Surdayatasil dari analisis yangdilakukan dapat enarik
kesimpulan bahwa adanysamanama desa, makna nama desa, dan-ussdl
penamaamamanama desa di kecamatan bangun purba kabupaten deli serdang
kajian antropolinguistik.

Kata Kunci: toponimi, kecamatan bangun purba, bahasa, budaya



KATA PENGANTAR

Assalamualaikum Warahmatullahi Wabaraktuh

Syukur Alhamdulillah peneliti ucapkan kepada Allah Swt. atas rahmat
nikmat, karunia, dan hidayah yang telah diberikan kepada peneliti sehingga
peneliti mampu menyelesaikan skripsi yang berju¢iDoépinimi Nama-nama
Desa di Kecamatan Bangun Purba Kabupaten Deli Serdang: Kajian
Antropolinguistik”. Peneliti sangat bersyukur karena masih dilimpahkan nikmat
Nya berupa nikmat iman dan Islam. Shalawat beriringkan salam peneliti
hadiahkan kepada Nabi Muhammad Saw. yang telahyangpaikan risalah
kepada umatnya guna membimbing umat manusia ke jalan yang lebih diridhoi
Allah Swit.

Dalam perjalanan menyelesaikan skripsi ini, peneliti masih menghadapi
kendala dan hambatan yang dilalui, namun berkat bantuan, bimbingan doa, dan
dorongandari berbagai pihak serta izin Allah Swt. sehingga kerkiatalala
tersebut dapat dilalui dan diselesaikan dengan.baik.

Pada kesempatan ini, peneliti menyampaikan ucapan terima kasih yang
tidak terhingga kepada semua pihak yang telah membantu penddith da
menyelesaikan skripsi ini, khususnya kepada orang tua tersayang yaitu Ayahanda
Sumisto dan Ibunda tercint8unarsih yang telah memberikan kasih sayang tanpa
batas, dukungan moril dan materil, serta doa yang tidak pernah berhenti demi
keberhasilan penéKepada Adikadik tersayangKhairul Rivan Pratama &

Ulfa Khairunnisa yang memberikan kata semangat dan merupakan salah satu

sumber kebahagiaan yang selalu mendukung peneliti dalam mengerjakan



skripsiini. Semoga kita menjadi keluarga yang rukun dan mekgthnggaan
orang t@a.
Pada kesempatan ini, peneliti juga mengucapkan banyak terima kasih yang

tulus kepada narmaama yang tertera di bawabh ini:

1 Prof. Dr. Agussani, M.AP.Selaku Rektor Universitas Muhammadiyah

Sumatera Utara.

2. Prof. Dr. Muhammad Arifin,S.H.,M.Hum. Selaku Wakil Rektor

Universitas Muhammadiyah SumateraUtara.

3. Dra.Syamsuyurnita, M.Pd. Selaku Dekan | Fakultas Keguruan dan
lImuPendidikan.

4. Dr. Dewi Kesuma Nasution, S.S., M.Hum. Selaku Wakil Dekan | Fakultas
Keguruan dan limuPendidikan.

5. Bapak Mandra Saragih, S.Pd, M.Hum. Selaku Wakil Dekan Il Fakultas
Keguran dan limuPendidikan.

6. Ibu Mutia Febriyana, S.Pd., M.Pd. SelakuKetua Prodi Pendidikan Bahasa
dan Sastralndonesia.

7. lbu Enny Rahayu, S.Pd., M.Hum.Selaku Sekretaris Prodi Pendidikan

Bahasa da®astra Indoneisa.

8. Dr. Mhd. Isman, M.Hum.Selaku Dosen Pembimbing yang telah bersedia
meluangkan waktu, tenaga, dan pikiran dalam proses menyelesaikan
skripsiini.

9. Bapak Ibu Dosen Program Studi Pendidikan Bahasa Indonesia, yang



10.

1.

14.

telah memberikaiimu pengetaban kepadapeneliti.

Pegawai Biro di Fakultas Keguruan dan Ilmu Pendidikan Universitas
Muhammadiyah Sumatera Utara yang telah memberikan banyak
pertolongan kepada peneliti dalam prosedur administrasipenelitian.

Rendi Syahputra, S.Pd., , Farida Nasution, S.Pd., Inayah Nurhuda,
S.Pd.,Kakak senior yang telah memberikan banyak bantuan kepada peneliti,
ketika menjalani proses penyusunan skripsiini.

Pihak Pemerintahan Kecamatan Bangun Purba yang telah membantu
dalam proses penyusunan skirisi

Temanteman Terdeitlanang Pramudianto Dias, Fira Nurmala, Sri
Deva, Sri Devi, Rima Azrah Anggini,yang telah membantu selama
perkuliahardanmemberi semangat dalam penulisan skinpsi

Temanteman seperjuangakelas VIII A Pagi Stambuk 2018Pendidikan

Bahasa Indonesia yapgneliti sayangi

Medan, Oktobe2022

Peneliti

LATIFAH ANUM
NPM:1802040032




DAFTAR ISI

ABSTRAK i
KATA PENGANTAR L.ttt i
Y I o ] PSR Y
DAFTAR TABEL ...ttt viil
DAFTAR GAMBAR ...ttt IX
DAFTAR LAMPIRAN ..ttt aaa e X
BAB 1  PENDAHULUAN ...t 1
A. Latar BelaKang..........oooooooiiiiiiii e 1
B. Identifikasi Masalah.............cccooooiiiiiiiceeiiiiiii e 4
C.Batasan Masalah................uuiiiiiiiceiiii e 4
D. Rumusan Masalah...............uuuuuiiiicceieeiicees e 5
E. Tujuan Penelitian............vvviiiiiiiiiieeeeeeeeeeeeeeeee e 6
F.Manfaat Penelitian..............cooooiiiiimmenieeeeeeee e 6
BAB Il LANDASAN TEORETIS ..ot 8
A. Kerangka TeOritiS..........coovviiiiiiiiiiiimme e 8
1. AntropolinQUIStIK..........ccooiiiiiiiiiieeee e 8
2. 0ONOMASHKE.....uueniiiiiieeee e 10
3o MAKNAL ... 14
A DALt 15
5. Kecamatan Bangun Purba...........cccccooiiiiiieenniiiiiii e, 15
B. Kerangka Konseptual..............coovviiiiiiceeiiieeccie e 15
C. Pernyataan Penelitian.............cc.uuviiiiiimmmiiiiiiiiiiiiieeeeeeee e 16



BAB Il

BAB IV

METODE PENELITIAN ....cooiiiii 18

A. Lokasi dan Waktu Penelitian............ccccooouviiiiieemeee e 18
B. Sumber Data dan Data Penelitian..............ccccccovvvemniiiiinnncenn, 19
1 SUMDEr DAtal....oeiiiiiiiiiiiee et 19
2. DataPenelitian..........cccocvviiiiiiiiiene e 20
C. Metode Penelitian...........cooocviiiiiiiiiccniee e 20
D. Variabel Penelitian............cccooiiiiiiiieeneeeee e 20
E. Defenisi Oprasional..........ccccoeeeeeiiiiiieeeiiic e 21
F. Instrumen Penelitian............cccooiiiiiiieeeiie e 21
G. Teknik ANAliSi DataL.........eeveeeiiiiiiiiiii e 22
HASIL DAN PEMBAHASAN.......ooiiiieeee e 24
A. Deskripsi Data Penelitian..............ooooiiiiemmnie e 24
B. ANAIISIS DALA........uutiiiiiiiiiiiiii e 27
1. DeSAMADAN........uuuiiiiiiiiiiiiiiiie ettt 28
2. Desa Sibaganding............eeeeeeiiiiiiiieemiiieeeeee e 28
3. DesaBah Balua............ccccuuuiiiiiiimeriiiiiiiieeeeeeee e 30
4. Desa Rumah Deleng...........uuuviiiiiiiiiiiceeiiiiiiiiiiiiieeeeeeeee 30
5. Desa Bandar GUQUNG...........oooiiiiiiiiiimmnn e 31
6. Desa Perguruan...........ccccoviimiiiiimmnne e 32
7. Desa Bangun Purba Tengah...........cccccuuviiiiieemniiiiiiiinnen. 33
8. Desa Damak MalinQ..........ccccoviiiiiiiiiicce 33
9. Desa Urung Ganjang........cccuuuueeeeeeiiiiiccceeeeee e 34
10. Desa MarombumBarat.............coooviiiiiiiimene e 35

Vi



11. Desa Marombun Ujung JaWi..............cuuvuvuennmmmmmreeerennnnnnnns 37

12. Desa Bah Perak.........cccccooiiiiiiiiieeeii e 38

13. Desa Bangun Purha...............oovviiiiiccci e 40

14. Desa Greahan...........ccccoviiiiiieeeeee e 41

15. Desa Tanjung Purba............cccoovnie e, 42

16. Desa Sialang.........cccoovviiiiiiiiiiieee e 43

17. Desa Batu Rata..............cocoevviiiiiimmnneee 44

18. Desa Ujung Ramhbe.............ooovviiiiiiiiccre e 45
C.Jawaban Penelitian............ccoeeeiiiiiimmniiiie e 46

D. Diskusi Hasil Penelitian.............cccoooviiiiiieeneeeniiieeee e 46

E. Keterbatasan penelitian.............cccooooiiiieeeees 46

BABY SIMPULAN DAN SARAN ..ot 47
ALSIMPUIBN. .. 47

B. Saran......ccooiiiiii a7
DAFTAR PUSTAKA ettt 49

vii



DAFTAR TABEL

Tabel 3.1 Rincian Waktu Penelitian.............coooeeiiiiiieeeiei e 18
Tabel 3.2 Pedoman Wawancara dalam Identifikasi Toponimi Nawaaa
Desa diKecamatan Bangun Purba Kabupaten Deli Serdang.. 22

Tabel 4.1 Data PeNeItIan ... .. oo v 24

viil



DAFTAR GAMBAR

Gambar 2.1 Kerangka Koseptual Toponimi Penamaan Tempat di Kecamatan

Bangun Purba Kabupaten Deli Serdang...........ccccoeeveiiieenes 16



Lampiran 1
Lampiran 2
Lampiran 3
Lampiran 4
Lampiran 5
Lampiran 6
Lampiran 7
Lampiran 8

Lampiran 9

Lampiran 10 :
Lampiran 11 :
Lampiran 12 :
Lampiran 13 :
Lampiran 14 :

Lampiran 15 :

DAFTAR LAMPIRAN

Halaman
FOrM KL .o 56
FOrM K2 oo 57
FOrM K3 oo 58
: Berita Acara Bimbingan Proposal .e....ccceeeeeeeeeeeiiieeieiiinnnnn.. 59
: Lembar Pengesahan Proposal ................ccoemmmmmmmeeeeeeeeeeennennn. 60
: Surat Pernyataan Tidak Plagiat .................cceevvvvviceeeeeeeeee... 61
. Surat Keterangan Seminar Proposal ......cccccceee oo, 62
: Lembar Pengesahan Hasil Seminar Proposal...................... 63
> Surat Permohonan RISet ...........ccvvviiieceimmmmneeeeee e 64
Surat Balasan RiSet ..........c.oocuviiiiiiiiiiiiiiieece e 5. 6
Surat Bebas Pustaka ............ccceeviiiiiiiiiii e 66
Berita Acara Bimbingan SKripsSi ...........coveeeeeerviiiiiiiiiieeennn. 67
Pernyataan Keaslian SKripsSi ..........ccccovvvviiiiiiciiiiiieeeeeeeeeee 68
Perubahan Judul SKripsSi ..........oceeeeeeeeiiiie e, 69
Daftar Riwayat HidUpP ......ccooooeiiiiiiiiieeeeee s e 70



BAB |

PENDAHULUAN

A. Latar Belakang Masalah

Manusia adalah salah satu makhluk hidup yang diberikan akal dan fikiran oleh
tuhan.hal itu membuat manusia mampu membedakan mana yang baik dan mana
yang buruk.Manusia dan lingkungan alam sekitarnya mempunyai hubyaggn
saling membutuhakan satu sama lain. Alam membutuhkan manusia untuk
menjaga kelestarian danbudaya kemudian manusia membutuhkan alam untuk

untuk bertahan hidup.

Selain itu manusia juga merupakan salah satu mahkluk sosial dimana dalam
hidup mereka harush berkelompok dan saling berinteraksi satu dengan lainnya.
Hal ini membuat manusia tinggal secara berkelompok dalam suatu daerah atau
wilayah.Dalam suatu daerah atau wilayah tentu memiki beberapa ciri khusus yang
membedakan daerah tersebut dengan daemaig Main. Oleh karena itu,
penamaan tempat atau suatu wilayah sangatlah penting dan menjadi salah satu
penanda yang mudah untuk diingat dibandingkan jika harus mengingaticiri

suatu daerah.

Dimana pada suatu nama daerah atau wilayah tentu tidak sembarang dibuat
karena setiap nama daerah atau wilayah pasti memiliki cerita dan budaya
tersendiri yang dahulu pernah menjadi salah satu kebiasaan masyarakat yang
menempati daerah atau wilayah tentei®enamaan tempat tertentu mungkin akan

mengalami perubahan dari waktu ke waktu, dan hal tersebut sering kali



disebabkan oleh perubahan kegiatan sosial ataupun keadaan masyarakat dari

waktu ke waktu

Toponimi adalah ilmu yang mempunyai obyek studi tentapgnim pada
umumnya dan tentang nama geografis khususnya dapat diartikan sebagai cabang
onosmatika yang menyelidiki penamaan Penataan -mama tempat yang
didasarkan pada cerita rakyat ( folklor) yang membicarakan tentangisasal
nama sebuah pulau, mung, sungai, bukit, kota, dan desa berdasarkan pada
sejarah, makna dan penggunaan tipologinya (Bachtiar dkk, 2008; Perdana,

2013;BRKP, 2003).

Penelitian toponimi di suatu daerah sangat menatikkuditeliti, khusnya
toponimi Desadesa di Kecamatan BanguPurba Kabupaten Deli Serdang.
Pemilihan nama untuk penamaan suatu tempat menggunakan bahasasebagai alat

penanda.

Berdasarkan penelitian terdahualieh (Jeko Ruspandi : 2018)enjelaskan
bahwa toponimi suatu daerah merupakan identitas yang membedakizmgyzan
daerah lain, karena toponimi merupakan hasil kebudayaan masyarakat di suatu
daerah yang bersumber dari hubungan timbal baliknya dengan lingkungan di
sekitarnya, baik aspek fisik maupun non fistinsur kebudayaan yang paling

kentara dalam toponinyaitu bahasa.

Pada saat ini justru banyak mamu atau masyarakat yang bahkan tidak
mengetahui arti atau ciri dari daerah tempat ia tinggahyak sekali penada dari

sebuah tempat atau daerah yang tidak di ketahui oleh masyarakat atau penduduk



di suatu darah. Sehingga peneliti sangat tertarik danmerasa memiliki tanggung
jawab untuk tetap melestarikan cerita sejaratu asalusul suatu daerah atau
Desa di Kecamatan Bangun Purba Kabupateh Berdang sehingga peneliti
berharap penelitian ini dapat menjadiah satu &han referensi bagi masyarakat
Kecamatan Bangunufba untuk tetap dapat mengakses dan mengetahui apa dan
bagaimanasalusul penamaan desiesa di Kecamatan Bangun Purba Kabupaten
Deli SerdangDalam meneliti peneliti tidak bisa hanya memasaiiu teori yakni

toponimi.Penelitian ini peneliti lihat dari sisi Antropolinguistik.

Antopolinguistik merupakarabang linguistik yang mempelajari variasi
dan penggunaan bahasa dalam hubungannya dengan perkembangan waktu,
perbedaan tempat komunikasi, sist&kekerabatan, pengaruh kebiasaan etnik,
kepercayaan, etika berbahasa, ask#dat, dan polpola kebudayaan lain dari

suatu suku bangg&ibarani, 2004)

Kebudayaan dan bahasa merupakan sebuah kesatuan karena bahasa
merupakan bagian dari kebudayaan. Kebudayaan masyarakat akan mempengaruhi
sebuah penamaasalah satunya pada pemberian nama suatu daerah atau wilayah.
Nama adalah sebuah kata yang digunakan untuk menyebutkan orang, tempat,
barang, binatang, dan sebagainya yang ada di belahan bumi ini.Nama juga disebut
sebagai katkata yang menjadi karakterrnilaetiap mahkluk, benta, aktifitas, dan
segala kegiatan yang ada di dunia.Nama ini muncul akibat adanya kehidupan
manusia yang kompleks dan beragam.Manusia berkesempatan untuk menamai

segala yang ada di dunia.



Nama memiliki nilai praktis dan memiliki nilanagis yang di dalamnya
mengandung makna yang dibungkus dalam sebuah nama menjadi penting karena
dalam nama mengandung pengharapan, kenangan indah, kebanggaan, dapat
menunjukkan status sosial, agama yang dipeluknya, jenis kelamin, asal usul, dan

sebagaing.

B. Identifikasi Masalah

Toponimi penamaan suatu desangat menarik di teliti tetapi banyak
sekali yang tidak tahu menamengenai asalsul sebuah desameskipun di daerah
terdekatnydengan latar belakang diatas indentifikasi yangerdui ddam

penelian ini yaitu,

2 Toponimi Desa dapat dikaji melalui berbagai pendekatan seperti,
pendekatasosiolinguistik, antropolinguistik, semantlan semiotik

3 Toponimi juga dapat mengkaji beragam objek penelitian, seperti, nama
tempat, nama gunung, namankeah, nama kotayamajalan, nama dusun,

namadesadan masih banyak lagi

C. Batasan Masalah
Mengingat luasnya masalah yang akan dibahas pada penelitian, maka
peneliti perlu membatasi masalah yang akan dibahas pada penelitian ini. Dalam

konteks peneliain ini, peneliti hanya akan mdmhagoponimnamanamaDesali



Kecamatan Bangun Purba Kabupaten Deli Serdadgngan kajian

antropolinguistik dengarbeberapa masalah yakni;

1. Mengetahuinamanama Desali Kecamatan Bang Purba Kabupaten

Deli Serdangerdasarkaaspekpenamaannya

2. Mengetahui toponimi serta makna dari namana desa di Kecamatan
Bangun Purba Kabupaten Deli Serdang berdasarkan kajian

Antropolinguistik.

D. Rumusan Masalah

Rumusan masalah merupakan pekerjaan yang sulit bagi siapapun.Rumusan
masalah mergngkut permasalahan luas terpadu mengenai-tesani dari hasil
penelitian. Berdasarkan batasan masalah di atas, peneliti merumuskan masalah

dalam penelitian yakni sebagai berikut;

1. Apa saja namaama desali Kecamatan Bangun Purba Kabupaten Deli

Serdanderdaarkanaspelenamaannya

2. Apa makna yang terkandung dalam toponimi penamaan-nama Desa di
Kecamatan Bangun Purba Kabupaten Deli Serdaeglasarkan kajian

Antropolinguistik?



E. Tujuan Penelitian
Setiap melakukan kegiatan, peneliti memiliki tujugang akan dicapai.
Dalam tujuan penelitian ini harus jelas dan tepat sasaran. Adapun tujuan

penelitian ini yang akan dicapai adalah sebagai berikut;

1. Mengidentifikasi namanama Desa di Kecamatan Bangun Purba Kabupaten

Deli Serdang berdasarkan kategori agpekamaannya
2. Mengidentifikasi makna toponimi yang terkandung dalam naama Desa

di Kecamatan Bangun Purba Kabupaten Deli Serdang berdasarkan kajian

Antrpolinguistik.

F. Manfaat Penelitian

Penelitian ini diharapkan akan berhasil dengan baik, yaitu dapeiames
tujuan secara optimal, menghasilkan hasil penelitian yang sistematis dan dapat
bermanfaat secaramum. Manfaat yang dapat diperoleh dari penelitian ini

dikelompokkan menjadi dua, yaitu manfaat teoretis dan manfaatpraktis.

1. Manfaat teoretis merupakamanfaat yang berkenaan dengan ilmu
pengetahuan, dalam hal iiimu linguistik atau kebahasaan. Adapaun

manfaat teoretis dalam penelitian ini ialah;

a. Penelitian ini diharapkan dapat memberikan sumbangan ianbhgi

perkembangan topimi di Indonesiasekaligus kajian Antropolinguistik

b. Memperkaya penelitian dalam interdisipl ilmu antara bahasa,

antropologj dan geografi.



2. Manfaat praktis merupakan manfaat secara langsung dari hasil penelitian
yang dapat digunakan oleh masyarakat. Adapun manfaat pckdasn

penelitian iniialah;

a. Sebagai panduan bagi pemerintah Kecamatan Bangun Purba Kabupaten
Deli Serdang untuk memperhatikherbagai aspe@&ponimi namanama
Desadi Kecamatan Bangun Purba Kabupaten Deli Serdang.

b. Sebagai wjukan pe@elitian Antropolinguisk dan toponimi tempat

selanjutnya.



BAB |1

LANDASAN TEORETIS

A. Kerangka Teoritis

Dalam penelitianilmiah kerangkateoretis memuatsejumlahteori yang
berkaitan dengan permasalaharpenelitianPenggunaarteori yang kuat dalam
memeroletsuatukebenaranTeoriteori tersebutdigunakansebagalandasardan
titik acuandalampembahasagrelanjutnyasehingya penelitidanpembacaerada
padadalam interpretasiyang sama.Untuk memperolehsebuahteori haruslah
berpedomarpadailmu pengetahuamenganjalan belajar. Sugiyono(2019: 54)
menyatakarbahwateori merupakaralur logika yangmerupakarkonsep defenisi,
danproposisiyangdisusunsecarasistematisSecaraumumteori mempunyatiga

fungsiyaitumenjelaskarmeramalkandanpengendaliasuatwgejala

1. Antropolinguistik
Antropolinguistikadalatcabanglmu linguistik yangmempelajarvariasi
dan penggunaarbahasadalam hubungannyadenganpeikembanganwaktu,
pebedaakempatkomunikasisistermkekerabatarpola-polakebudayarain dari
suatuisukubangsaAntropolinguistikmenitikberatkarpolapolakebudayaalain
dari suatu suku bangsa.Antropolingusitik menitikberatkanhubunganantara
bahasadan kebudayaandi dalam suatu masyarakatseperti perananbahasa
didalam mempelajaribagaimanahubungankeluargadi ekspresikandidalam
terminologybudayabagaimanaaraseseorangpekomuikasdengarnoranglain

dalam kegiatan sosial dan budaya tertentu dan bagaimana cara



seseoranigerkomunikasidengan orang dari budaya lain. Bagaimanacara
seseorangperkomunikasdengaroranglain secaraepat sesuadengarkonteks
budayamya, dan bagaimana bahasa masyarakat dahulu sesuai dengan

perkembangabudayany#Sibarani2004)

Kajian antropolinguistik terhadap tradisi lisan dimulai dari uaswsur
nonverbal. Struktur dan formula unsur verbal dan non verbal. Struktur dan
formula unsur verbal dan non verbal dapdijelaskan melalui melalui
pemahaman perfomansi tradisi lisan. Denga kata lain, kata antropolinguistik
mempelajari teks dan performansi tradisi lisan dalam kerangka Kkerja

antropologi

Pada penelitian toponimi ini antropolinguistik mengkaji hubungan
antaraBahasa dan budaya dimana konteks budaya merujuk pada kumpulan
pengetahuan, sikap, dan perilaku Bahasa milik bersama, suatu kelompok
masayarakat sebagai suatu keseluruhan yang sistematis dari-prinsip
budaya, pola komunikasi antar anggota masyarakatid sikap, pola perilaku

lain secara bersama.

Jika membahasdstilah antropolinguistik, paling sedikit adatiga relasi
pentingyangperlu diperhatikan Pertamahubungarantarasuatubahasalengan
satubudayayangbersangkutarBerarti bahwaketikamempelajarsuatubudaya,
kitajugaharuanempelajarbahasanyajanketikakitamempelajarbahasayakita
jugaharusmempelajarbudayanyakeduahubungatahaadengarbudayssecara

umumyangberartibahwasetiap adasuatubahasalalamsuatumasyarakatnaka
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adasuatubudayadalammasyarakaitu. bahasanengidentifikasikatudayajika
adaperbedaarbahasatu berartiadaperbedaamudayaatausebaliknyaKetiga,
hubungarantaralinguistik sebagailmu bahasalengarantropologisebagailmu

budaygSibarani2004)

a. HubunganantaraBahasadan Budaya

Budayamemiliki tujuh hakikat dimanasalah satu hakikatnyayaitu
bahasaBahasali tempatkarli urutanpertaméarenamanusiaebagamahkluk
biologis yang harus berinteraksi serta berkomunikasi dalam kelompok
sosialUntuk menciptakaninteraksi dan komunikasi manusiamemerlukan
bahasa.Bahasamerupakankebudayaanyang pertamadimiliki oleh setiap
manusiadanbahasatu dapaterkembangarenaakalatausistempengetahuan

manusigSibarani2004)

Hubungan antara bahasadan budaya ada tiga. Pertama, bahasa
menyatakarbudaya,maksudnyayakni kata yang keluar dari mulut manusia
merupakarbahasayang ada padasaatitu dan menjadisalahsatu hal yang
dilewati ataupengalamarpersamanereka.Dimanamanusiaberbicarauntuk
mengeluarkande atau gagasanyang merujuk padabeberapgpengetahuan
tentangdunia. Selainitu katakata juga dapatmeekspresikankepercayaan,
sikap, serta pandanganmanusia. Kedua, bahasa menciptakan budaya,
maksudnygyaitu dimanamanusianemiliki banyakcarauntukberkomunikasi
danmerek&ntuakanmemilihsalahsatudaribegitubanyakcaraberkomunikasi
sehingganenjadisalalsatukebiasaamerekadlanmenjadibudayabagimereka.

Ketiga, bahasamerupakansimbol budayamaksudnyayaitu denganbahasa
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merekabisamenujukartandadari budayamerekakarenabahasayangmereka

gunakardapammenjadsimbolatauandadarikehiduparsosiaimereka.

2. Onomastika

Dalam kamus besarbahasalndonesiaonomastikadijelaskansebagai
kajianbidangilmu yangmempelajartentangasatusu namapentukdanmakna
(terutamanamaorangdantempat)KBBI, 2015:799)Onomastikalapatditinjau
melaluibeberapaegisalahsatunyayaitu segilinguistik. Onomastikememiliki
duacabangilmu dimanayang pertamaadalahantroponim,yaitu pengetahuan
yangmengkajiriwayatatauasatusulnamaorangatauyangdiorangkanKedua
yakni topinimi yaitu pengetahuaryang mengkajiriwayat atauasatusul nama

tempatyatrohaediRais& Dkk, 2008)

a. Toponimi
Toponimidari bahasayunani,topos, yangberartitempat,danonoma,
yangberartinamaSecaraarfiah,toponimiberartijuganamatempat.Sumber
yang samaselanjutnyamenyatakarbahwasuatutoponimi adalahnamadari
tempatwilayah, atausuatubagianlain dari permukaarbumi, termaksukyang
bersifatalami(sepertisungai)danyangbuatan(sepertikota). Disebutkarpula
dalametnologi,suatutopoimi adalahsebuamamayangditurunkandari suatu

tempaatawvilayah.

Toponimibisadiartikan sebagacabangonomastikayang menyelidiki
penamaarunsurunsur geografispadanamanamatempat (Mursidi, 2021)

Akan tetapi,sebagiarbesarorangbelummenyadarpentingnyasebuamama
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denganberbagaiaturanyang mengikatnyaHal iniakan mudahterlihat pada
namanamapusatpertumbuharyang biasanyalebih dikenal daripadanama
kecamataulaeratiersebutPenggunaanamamenggumakanbahasasingtentu
melanggatketentuandan aturandimanadianggapmemasukarbudayaasing
kedalambudaydokal. Dimanabiasanygpenamaatempatelalumenggunakan
ataudidasarkardari ceritarakyat(folklore) yangmembicarakanentangasat
usul namasebuahpulau, gunung,sungai,bukit, kota, dan desaberdasarkan

sejarahmaknapenggunaargantipologinya.

Dalam mempelajaritoponimi tentu harus memahamibentuk serta
fungsinya, karena toponimi dapat dikaji dengan menggunakanbeberapa
pendekatandan sudut pandangyang berbeda.Dalam perkembangannya,
pemberiamamasuatuwilayahjugaberkaitardengarberbagaienomenaosial,
budaya, dan peristiwa yang dialami manusia, seperti nama babakan
darkampung(Miftah, 2008:Rais: 2008).Babakan ataukampungmerupakan
salahsatunamayangdigunakarsebagasaranaktualisassuatumasyarakadli
tempatbaruagarmudahdikenali. Artinya setiapperistiwadan pengetahuan
masyarakahdalalsalahsatucontohyangbisadiambilsebagapenamaasuatu

wilayah(Mursidi,2021;1).

Berbagaifenomenaalam, sosial,budaya,dan peristiwayang dialami
olehmanusiagzangdiabadikardalampenamaawilayahturutpulamendapatkan
legalitaddalamUndangUndangNo 32tahun2004tentangpemerintahadaerah
bahwapenamaarsuatuwilayah berkaitandenganunsurrupa bumi sebagai

bagiardarimaknaebudayaamangsaiHalini membuktikarbahwasetiamama
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mengandungoerbagaimakna yang bermanafaaguna memanfaatkan dan

menggalberbagapotensiwilayahyangdikenaldengarnoponimi.

Toponimidapatberfungsisebagapenandalariberagamny&nomena
alamyangberpadudenganpopularitassosialbudaayadi Indonesiamemicu
keberagamapenamaaasuatuwvilayahyangdidasaratakebudagansetempat
sebagadentitasSebagatontoh dalametnisSundgikatempatersebusumber
air biasanyaakan memiliki awalanci- atau leuwi. Artinya cukup banyak
toponimiyangberkaitardengaraspeKisik, sosialdanbudaygMursidi,2021)
Penamaapenamaartersebutsebagaisebuahtandabahwatoponimi bukan

hanyasebuatabel melaikarterdapakhazanammilai yangmasihterpendam.

Penamaamempatatau toponimi memiliki tiga aspek,yaitu (1) Aspek
perwujudan (2) aspek kemasyarakatan(3) Aspek kebudayaan.Ketiga
aspekersebutsangatlahberpengarutierhadapcarapenamaartempatdalam

kehidupamasyarakaiSudaryat2009:10).

1) Aspekperwujudan
Aspekpewujudar(fisikal) berkaitandengarkehiduparmanusiayang
cendrungnenyatudengarbumisebagaiempatberpijakdanlingkunganalam
sebagaitempat hidupnya. Sudarayatmembagilingkungan alam tersebut
kedalamtiga kelompok, yaitu (1) latar perairan(wujud air) (2) latar rupa

bumidan(3)latarlingkungaralam.

2) Aspek kemasyarakatan
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Aspek kemasyarakatrdalam penamaantempat berkaitan dengan
interaksi sosial atau tempat berinteraksi sosial, termaksud kedudukan
seseorangdidalam masyarakatnya,pekerjaan, dan profesinyaKeadaan

masyarakanenentukapenamaatempat.

3) Aspek kebudayaan

Dalam penamaantempat sering kali banyak kaitannya dengan
kebudayaanseperti mitologis, folkor, dan sistem kepercayaan(relegi).
Pemberiamamatempatpadaaspekini seringkali dikaitkandengancerita

rakyatatauegenda.

3. Makna
Maknamerupakarhubungarantarébahasalengardunialuaryangtelah
disepakatbersamaenggundahasaehinggalapadipahamiMaknaadalaharti
yang tersirat dari suatu kata. Jika suatu kata tidak bisa dihubungkan
dengamendanyamakaperistiwaataukeadaartertentutidak bisamemperoléa
maknadari kataitu (Tjiptadal1948:19. Istilah maknamerupakarkatakatadan
istilahyangmembingungkanmaknatersebutselalumenyatupadatuturankata

maupurkalimat(MansoePated2001:79).

Beberapaistilah yang berhubungandenganpengertianmakna yakni
maknadonatif,maknakonotatf, maknadeksikal,maknagramatikal Dari batasan
pengertiartersebutdapatdiketahuiadanyatiga unsurpokok yang tercakupdi
dalamnyayaitupertamaMaknaadalathasilhubungarbahasalengardunialuar,

keduaPenentuarhubunganterjadi karenakesepakatampara pemakai,ketiga
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Perwujutarmaknaitu dapatdigunakaruntukmenyampaikamformasisehingga

dapasalingmengerti.

Dengan mempelajari suatu makna pada hakikatnya mempelajari
bagaimanasetiap pemakai bahasadalam suatu masyarakatbahwa dapat
salingmengertiTanpaadanyamaknatuturanini tidak akanberfungsiapaapa
dalam sebuahpercakapanatau komunikasih. Dalam kehidupanseharihari
manusiaseringtidak berkataterus terangdalam menyampaikarmaksudnya,
bahkan hanya menggunakanisyarat tertentuUntuk itu, orang sering
menggunakamnngkapanGolongan maknaadaempatyaitu : (1) mengharapkan
sesuatu,(2) mengejek, (3) membandingkandan (4) menasehati(Pateda
2001:230) Keempatmaknaperibahasalan ungkapandi atastidak diucapkan
secaraterus terang, melainkandenganmenggunakarkatakata khusus.Oleh

sebabhitu, orangharuganggapnenemukamaknaersiratdi dalamnya.

4. Desa
Desaadalahsuatuhasil perpaduarantarakegiatansekelompokmanusia
dengaringkungannya(Bintatr@983) Hasildariperpaduaitu ialahsuatuvujud
ataupenamampakadi mukabumiyangditimbulkanolehunsurunsurfisiografi,
sosio,ekonomi politik dankulturalyangsaling beriinteraksantarunsurtersebut

danjugadalamhubungannydengardaerahdaeraHain.
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5. Kecamatan Bangun Purba
BangunPurbamerupakarseluahkecamatanli KabupaterDeli Serdang,
SumaterdJtara,IndonesiaDaerahini umumnyadihuni oleh sukusimalungun,

sukukarodansukujawa,danmemiliki 24desa

B. KerangkaKonseptual

Kerangkakonseptualadalahrangkaianpenelitianyang digunakandalam
mengarahkangalan pemikiranagardiperolehletak masalahyangtepat.Kerangka
konseptuabibutuhkanuntuk menghindarpenafsiranyang berbedabedaataupun
pengertiaryangsalahdanmeluagentangpenelitianini dalampenelitian kerangka
konseptuamerupakargambararumum dalam prosespenelitianyang digunakan

penelitidengarsasaradeskripsikamasilpenelitian.

Toponimi yaitu pengetahuaryang mengkajiriwayat atauasatusul nama
tempatSecaratimologitoponimiadalabbahasaiimiahtentanghamaempatasat
usul, arti, penggunaarglantipologinya. Bagianpertamakatatersebuterasadari
bahasayunani berarti tempat dan diikuti denganonoma yang berarti nama
namaProsepenamaaberkaitardengaracuannygenamaabersifatkonvensional
dan arbitret, dikatakan konvensional karena disusun berdasarkankebiasaan
masyarakapemakainyasedangkanlikatakanarbitrerkarenaterciptaberdasarkan

kemauamasyarakatnya.

Gambar 2.1 Kerangka Koseptual Toponimi Penamaan Tempat di Kecamatan

Bangun Purba Kabupaten Deli Serdang
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Toponimi Namanama Desa di Kecamatan Bangun Purb
Kabupaten Deli Serdang

l l

Toponimi Antrpolinguistik

| |

Kajian Atropolinguistik
Terhadap kajian lisan

v v

Nama Desa| Asakusul | agpek

B. Pernyataan Penelitian

Penelitianni bertujuaruntukuntukmengetahuioponimipenamaatempat
di KecamatarBangunPurbaKabupaterDeli Serdanderdasarkaaspekoponimi.
Sesuaidenganrumusan masalahmaka peneliti membuat pernyataansebagai
pengganthipotesisadapurpernyataamalampenelitianini yaitu adanyaasatusul
penamaantempat berdasarkanaspek toponimi di KecamatanBangun Purba

Kabupatemeli Serdang.



BAB 111

METODEPENELITIAN

A. Lokasidan Waktu Penelitian

Lokasi penelitianini adalahDesadi KecamatarBangunPurbaKabupaten
Deli SerdangDimanaBangunPurbaadalah Kecamatanyang memiliki 23 desa
didalamnyaAlasanpenelitimemilintempatersebutidalahpenelitimerasaempat
tersebutcocok sebagabbjek kajian penelitiandenganmenggunaka Pendekatan

Antropolinguistik.

Waktu penelitianini selamaenambulan yakni dari bulan April sampai
dengarbulanSeptembeR022melaluiprosedumulaidari pengajuagudul sampai
siding mejahijau. Untuk lebih rinci pelaksaarpenelitiandapatdilihat padatabel

berikutini :

Tabel 3.1

Rincian Waktu Penelitian

=
o

Kegiatan Apr Mei Jun Jul Agustus | September
1 2

Penuisan Proposa
Bimbingan Proposd
Seminar Proposal
Perbakan Proposa
Peneltian / Riset

Pengumpulan Data
Pengolahan Skrips
Penulisan Skripsi

Bimbingan Skripsi

Sidang Meja Hiau

OOl NI &>l | —

—
o
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B. Sumber Datadan DataPenelitian

1. Sumber Data

Padgpenelitiarkualitatif tidakmengenaistilah populasiapalagsampel.
Populasiatau sampelpadapendekatarkualitatif lebih tepatdisebutdengan
sumber data pada situasi sosial tertentu ( D j a nsatarin2007:2. Dalam
penelitian ini sumber data adalah masyarakatKecamatanBangun Purba
KabupaterDeli SerdangDengarmpemilihaninformanmenggunakapendekatan
Snowball Sampling atauseringdikenal dengandenganpendekatarbola salju,
yaitu penentuninforman berdasarkanrujukan informan awal. Pendekatarini
diaplikasikarketikasulitmengaksesubjekpenelitiardengarkarakristiksasaran,
sehinggaubjekyangmenjadiSumbeataberlanjuthinggajenisdatapenelitian

yangdiambiltersebtjenuh

2. DataPenelitian
Datayangdigunakaryaitubersumbedaridataprimeryaitudatalisandan
tulisanyangdiperolehdari informan atauresponderdi lapanganData primer
dibutuhkandari sumberdatalisan yaitu datayangdidapatkarmelauiobservasi
langsungdan wawancaradenganinforman atau responderdilapangan.Data
dalam penelitianini yaitu desadi KecamatarBangunPurbaKabupatenDeli

Serdang.
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C. Metode Penelitian

Metodepenelitianmerupakarcarailmiah untuk mendapatkaaatadengan
tujuan dan kegunaan tertentySugiyono, 2013) Data dapat ditemukan,
dikembangkangdandibuktikan Suatukebenarartertentusehingggpadagilirannya
dapadigunakamuntukmemahaminemecahkamanmengantisipagnasalatialam
bidang pendidikan.Metode yang digunakandalam penelitianini adalahmetode

deskriftif. Jenidatayangdiambildaripenelitianni bersifakualitatif.

Datayangdideskrifsikardaripenetianni adalatdatadataberupauturanasli
informandandatadatatertulisyangakanditelaahdandi seleksisesuadengardata

yangdiinginkan.

D. Variabel Penelitian

Variabelpenelitianmerupakarsegalasesuatwbjek penelitianyang akan
menjadititik perhatiarpadasuatuypenelitianberbentulapasajayangditetapkaroleh
peneliti untuk di pelajari sehinggadiperoleh informasi tentang hal tersebut,
kemudiarditarikkesimpulannygSugiyono2013) Variabelyangakanditeliti ddam
penelitianini adalahitoponimiatauasatusulpenamaamesadi KecamatarBangun

PurbaKabupatemeli Serdang.

E. Defenisi Oprasional
Agar permasalahanyang aka dibahas lebih jelas dan terarah seta
menghindariterjadinyakesalaharmpemahamanmaka perlu dirumuskandefinisi

oprasionapadapenelitianni adalah:
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a. Topinimi yaitu pengetahuaryang mengkaji riwayat atau asalusul nama
tempat.
b. desadalatsuatihasilperpaduaantarskegiatarsekelompoknanusialengan

lingkungannya.

c. Antropolinguistikadalahcabanglimu linguistik yangmempelajarvariasidan
penggunaanbahasa dalam hubungannyadengan perembanganwakiu,
pebedaalbempat komunikasisistemkekerabatanpolapolakebudayanain
dari suatu suku bangsa. Antropolinguistik menitikberatkan, polapola
kebudayaartain dari suatusukubangsaAntropolingusitik menitikberatkan

hubungamantardbahasaankebudayaadi dalamsuatumasyaraka

F. InstrumenPenelitian

Penelitianini menggunakainstrumenpengumpuldatasebagaipenjaring
dataPenjaringdataadalalberupadaftarpertanyaaterkaittoponimi.Pertanyaami
diringi denganpertanyaanlepas yang berhubungandengantoponimi terutama

berlaitandengarpenamaanamadesaebagaberikut
1.Apayangand&etahumengenanamadesamaknagdanasalusuldesani?

Penelitiandeskriptif diksanakanhanyaberdasarkarfakta yang ada atau
fenomenayangsecaraempirishidup diantargparapenuturnyayangdihaslkanatau
dicatatberupgparianbahasgangbiasadisebutpotret(sudaryantq 1993;62)dalam

artikel penamaarDesadi KabupatenMusi Banyuasin,selain itu berikut adalah
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tabepedmanwawancarderdasarkaAspekToponimimenurut(Suradayat:2009,

dalamToponimiKecamatatabupate®ayuwangi)di bawahni:

Tabel 3.2

Pedoman Wawancara dalam Identifikasi Toponimi Nama-nama Desa di

Kecamatan Bangun Purba Kabupaten Deli Serdang

No Nama Desa Makna Aspek Toponimi

G. Teknik Analisis Data

Analisisdatamerupakamprosesnencardanmenyusursecaraistematiglan
yangdiperolehdari hasil wawancaracatatanapangandandokumentasigdengan
caramengorganisasikadatake dalamkategori,menjabarkarke dalamunit-unit,
melakukarsintesismenyusurkedalanpola,memilihmaknayangpetingyangakan
dipelajari, dan membuatkesimpulansehinggamudahdipahamioleh diri sendiri
maupunorang lain (Sugiyono,2013)Berikut adalahteknik analisisdata dalam

penelitianini,

1. Observasiangsundge desadesayangadadi KecamataiangunPurbauntuk

mengumpulkadata.
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2. Menganalisis data dengan melihat makna nama desa kemudian
mengklasifikasikamamadesaberdasarkaraspektoponimi menurutteori

sudaryat.

3. Mengalaisis data berdasarkanasalusul penamaandesa dengan kajian

antropolinguistik.

4. Menyimpulkandanmemberisaransebagahasil penelitiandari kemunculan
objek yang berfokuspadaasatusul penamaardesadi KecamatarBangun

PurbaKabupatereli Serdang.



BAB IV

HASIL DANPEMBAHASAN

A. Deskripsi DataPenelitian

Untuk memperolehdatadalam penelitianini peneliti melakukanriset ke
Desadesayangadadi KecamatarBangunPurbaKabupaterDeli SerdangRiset
diawali dengarmmengunjungkantorKecamatarBangunPurbauntuk memintaijin
riset, dimanasetelahitu peneliti baru melakukanriset di Desadesayang adadi
Kecamatartersebut Risetyang dilakukanpeneliti yaitu dengancaramendatangi
kantor Desa untuk mewawancarakepala atau perangkatDesa lainnya untuk
mendapatkadatayag diinginkan.Setelatdataditemukarpenelitimenganalisidata
berdasarkateoriyangdikemukakamlehSudarat2009 berikutpenjabarannya,

Tabel 4.1

Data Penelitian

No DataNamaDesa Makna AspekToponimi
1 Mabar Berasaldari satukata“ | Aspek
Ma b a yditu Pohon| Perwujudan,
besayangBeracun lingkungan alam
(Flora)
2 Sibaganding Berasal dari kata| Apek

“ Si b aga nkknis| Kebudayaan,
Ular Pendek tetapi| CeritaRakyat
memiliki ukuran yang
Besar

24
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BahBalua

Berasaldari Dua kata*
B a fhartinyaaliranair di

Aspek
Perwujudan

lembah dan “ B a || Wujud Perairan.
JenshewarsepertRusa
RumalDeleng “Rumadan™ De | | Aspek

dimana“® De | datam
bahasaKaro artinya “
B u k $ehifiggdRumah
Deleng artinya Rumah
yangadaDi atasBukit

Perwujudanl.atar
Rupa Bumi,
DatararTinggi

BandaiGugung

“ B a n dmendartikan
tempat pertemuandan
“ Gu g u mgjélaskan
situasi saat pertemuan
dimana banyak
terdengasuaranewan.

Aspek
Kemasyarakatan

Perguruan

“Per gur waam’
bahasa karo artinya
“ Te mp a Bermain/
Tempat Bercanda
Gur au

Aspek
Kemasyarakatgn

BangurPurbarengah

“BangunPur |
merupakan nama
turunan dari
pemerintahan dan *“
T e n g aMenjelaskan
letak Desayang berada
di TengalKecamatan.

Aspek
Perwujudan

DamakMaliho

Berasaldari dua kata “
Damak” artinya
kampungdan“ Ma | i
artinyaJernih/bersih.

Aspek
Perwujudanl.atar
Bumi
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UrungGanjang

Berasal dari dua kata
“ Ur u datph bahasa
simalungun artinya
Bukit dan “ Gan |
artinyaringgi

Aspek
Perwujudan rupa
Bumi, dataran
Tinggi.

10

MaromburBarat

Berasal dari dua kata
“ Mar o mb berasal
dari bahasasimalungun
yangarti nya berembun
dan“ b a manielaskar
letak desayangada di
sebelalbarat.

Aspek
Perwujudan
Keadaan
Lingkungamlam

11

MaromburJjungJawi

Berasataritigakatadua
makna “ Mar o mk
berasal dari bahasg
Simalungun yang
artinya Mengembun
“Ujung Jaw
mengartikan mayoritas
masyarakat bersuku
Jawa.

Aspek
Perwujudan
Keadaan
Lingkungaralam

12

BahPerak

Berasaldari kata“ B a
menjelaskanaliran air
atausungadan“P e r
yaitubersih.

ApekPerwujudan
WujudPerairan

13

BangurPurba

Berasal dari kata
“BangoePuer
merupakan nama
peninggala®elanda

Aspek
Kebudayaan

14

Greahan

Terdiri dari dua kata
“ Gr e arhehjelaskar
tempatyang nyaman*
an’ menjelaskar
Sejaterah

Aspek
Kemasyarakatan,
Harapan
Masyarakat.
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15

TanjungPurba

Berasal dari kata “
T a n j umegjélaskar
letaktanahyangdi ujung
dan “Pur
menjelaskan nama
kepaladesapadawaktu
itu.

Aspek
Kemasyarakatan,
Tokoh
Masyarakat.

16

Sialang

Berasal dari dua kata
“ s i al renjelaskarn
ketidakberuntungadan
“ | a ndglam bahasg
batakartinyaTidak

Aspek
Kebudayaan,
CeritaMasyarakat

17

BatuRata

Besaral dari
ditemukannya  Batu
yang berbentuk Rata
padaDesaersebut

Aspek
Perwujudan,
keadaan
lingkungan

18

UjungRambe

Berasal dari kata
“Ujudag” Ram
“Uj u n gngjelaskan
letak desapaling ujung
dan “Ram
menjelaskan  marga
kepala desa pada saat
itu.

Aspek
Kemasyarakatan,
Tokoh
Masyarakat.

B. AnalisisData

Setelalmendeskripsikadatapenelitiarlangkalselanjutnyalaripeneliti

yaitumenganalisidatayangsudatdidapaberdasarkaaspekoponimidankajian

antropolinguistiksepertdi bawahni :
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1. DesaMabar

Beni Aman Saragih* Ddesakita ini sebelumterbentukadakayu yang
namanyakayu mabar,dan kayu itu katanyadulu b e r a cJhone” Setiaman
Saragii* Ma btagakadaartinyamabaritu namapohonnyadulu beracurtapi
dia udahgadaknyalagi pohonitu di matikannyaudaitu, itulah kenapadibuat
namadesaini ma b aJulgandi Damanik s e ku &emapamabardibuatnama
desaini karenaadapohonberacundi sini Cumagaktau aku apahubungannya
pohonitu samanamamabarntah nya yang menemukamtah juga itu hama

pohonny&CumamemangtulahyangmenjadiceritanyadesaMabart a d i 7 .

Dari keterangamnformandi ataspenelitimenyimpulkarbahwaasaldari
namaDesaMabaryaitu padaDesatersebuterdapafohonBesarberacurnyang
bernama@ohonMabar,padamasatu pohontersebuharusdi musnakarkarena
memanglianggaperacurolehmasyarakagekitar DarikisahitulahnamaMVabar
ini menjadi nama Desa. Dari asalusul diatas jika dilihat, asalusul tidak
menjelaskan mengenai hubungan antara bahasa dengan kmetaggga
penamaan sebuah nama desa di desa Madampakan penamaan yang dilihat
berdasarkan keadaan lingkungan alam pada masa itu aselsulnamaDesa
MabardapatdikategorikarkedalamAspek Toponimiyaitu AspekPerwujudan,

lingkungaralam(flora).

2. DesaSibaganding
JanuaBarusS.T* Si b a git nadhaularglia, karenaduluadaopung
namany&kalaudalambahas&ami, diamaubukaladangdi hutansanasekarang

udahjadi desalah hutanitu tadi, Katanya,dia waktu bakarlahanitu adadia
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ketemwlar pendektapi besarkayak ular sawahnya dia ha tapi itulah ular
sibagandingadi. Kenapanamaular itu jadi namadesadisini, karenadalam
kepercayaakamiularitu dianggapmembawaal baik, danpaswatuitu ularitu
tadi gak kebakarsarangnygadahakemuahutansudahterbakar Karenahutan
udahkebakarbanyakanakburungyang berjatuhandari pohonkan tapi cerita
opungkami tadi ular itu gak mau makananak burung burungtadi malahdi
rawatnyasampelkanakburungitu bisaterbangadiya.Dari ceritaitulahjadinama
desaini desa SibagandingMirna Wulandari BR. Saragih“ a susul desa
sibagandingtu berasatlarinamaular sibagandingliabetukyabesaipendekapi
dianggap bisa membawakebaikan kalau menurut kepercayaarmasyarakat
d i s iHandhea Ginting k a memwrutorangtuaku dulu sibagadng ini nama
ular sibagandingapi gak tau bentuknyakek manacumakatanyamembawa

kebaikantuk at any a” .

Dari datadiataspenelitimenyimpulkan bahwaSibagandingnerupakan
namayangberasatiariularPendeketapiberukurarcukupbesaryangdi temukan
oleh wargasekitar saatingin membukalahanatauladangpadasuatudaerah,
dimanaulartersebuti ceritakarmelindungibelerapaanakburungyangdisebut
dengarburungterocokpungkasnyaheliauberkatgika di fikirkan secardogika
ular akan memakanburung tersebuttetapi sebaliknyaular tersebutmalah
melindungibahkanikut memberimakananakburungtersebut.Selainitu saat
masyarakatmembakarlahan untuk membuka ladang tempat tinggal ular
sibagandingtersebutbukannyaikut terbakartetapi tidak rusak samasekali,

peristiwaitulah yangmenjadidasarsebualmamabDesaSibagandingDari asat
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usul diatas Desa Sibagandingdapatdi kategorikansebagaiAspek toponimi
yaituAspekKebudayaakarenanamaDesatersebuberasatari SebuatHewan
yaitu Ular Sibagandingyang menurutceritarakyat merupakarular pembawa
pertandabaik dan menurut masyarakatular itudi temukandi sekitar Desa

Tersebut.

3. DesaBahBalua

FirdausPurba“ b ad&luaitu artinya bah itu aliran sungai/lembatdia,
sedangkarbaluanya itu sebutamamautuk hewanrusantahrusantah kijang
sejenistulahdia.Jadibahbaluaitu duamaknasebenarnykarenadi aliransungai/
lembahtadilah hewansejenisrusatau kijang itu mencarimakandanmi nu m” .
SabenBaragii b &atuatu dibuatnamadesaarenaaluaitu namahewarrusa
yang ada di desaini dan bahkanmasih sesekalimuncul hewanitu sampai
s e k a r lmeldg “kenapadiamakan Bah Balua desaini karenabah itu
menandakaradanyasungaisedangkarbaluaitu menandakaradanyahewan

rusa’” .

Dari datadi ataspenelititidak melihat adanya hubungan bahasa dengan
budaya sehingga penamaan sebuah nama desadBahnya dilandasi oleh
keadaan lingkungan alam pada saababwaDesaBahBaluaberasablaridua
katayaitu Bahyangberartialiranair yangadadi lembahdanBaluayangberarti
HewansejenisRusa Menurutketerangarmeliaudahulubanyak terdapatiewan
sejenigusayangadadi Desatersebutianmasyarakaseringmenamahewanitu

dengamamaBaluaMakaterjadilahnamabDesaBahBalua.Dari Asalusuldiatas
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dapatDesaBahBaluadapatdi kategorikardalamAspekToponimiyaitu Aspek

PerwujudaWujud Perairan.

4. DesaRumah Deleng
HeriEnggoDamanik' a susulnnyanamadesaRumahDelengini karena
dari dulu nenekmoyangkami, karenaibu nampakkan dari sanajurang, sana
jurangdi sini bukit jadi dinamakarRumahDelengitu karenadia di Delengitu
bukit itulah dibuatartinamadesaRumahDelengdiadi atasbukitlahdia, Deleng
itu bahas& a r LeriiMalunaBR.Tarigan® K e n RumahDelengkarendetak
kampungini adadi b u k iTekénBarus“ k a rdelengitu artinyabukit sama
sepertdesani punletaknyadibukitmakannydahnamanyaRumalDe | en g ” .
Dari keterangamnformandi atasdapatpenelitisimpulkanbahwaRumah
DelengadalahsebuahDesayang Terletakdi bukit dandikelilingi lembahatau
jurang,sehingganama RumahDelengberasabaribahas&aro yaitu“ Delend
yang berarti “Bukit” Dari kata atau bahasa yang digunakan peneliti melihat
adanya hubungan antarahbaa dan budaya dalam penamaan desa Rumah
Deleng yaitu penggunaan bahasa karo untuk menamai tdessbut maka
maknadari RumahDelengyaitu rumahyangadadi atasbukit merupakan arti
yang dijelaskan lewat bahasa k&ehinggapenamaan desa Rumah Deleng
tidak hanya bisa dilihat dari keadaan lingkungan pada saat itu tetapi juga
menggambarkan budaya apa yang berkembang dan menjadi ciri khas di daerah
tersebut tentunya hal ini dapat dilihat dari bahasa yang dipilih masyarakat
untuk menamai desa mereklamun jika dilihat dari aspek toponiminya

RumahDelengmasukkedalamkategoriaspektioponimiperwujudarrupabumi
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yaitudatararinggi.

5. DesaBandar Gugung

Edi TantoBarus"BandarGunggungoerasadari sebuatPeristiwayaitu
pertemuandua kelompok masyarakatpada sebuattempat yang sekarang
dinamakamBBandarG u g u R@niSaragii* D uddakejadiarsepertpertemuan
duakubu gitu terusramediakankarenapertemuaritu itulah yangbuathewan
hewanini bersuaranakannygadinyaBandarG u g u rsanaBarus* Kar en a
Desaini dulu tempatpertemuarorangdari tempatlain karenaramaikeluarlah

hewanhewantuterusbber suar a” .

Dari Datadi ataspenelitimenyimpulkarBandarGunggundoerasadari
sebualtPeristiwayaitu pertemuarduakelompokmasyarakapadasebuatempat
dan pertemuanitu menimbulkansuarasuararaunganhewan padasaatitu
sehingganamaBandarGugungdi berikanuntuktempatatausebualdesaempat
pertemuartersebut.Dari ceritamengenaiasatusul di atasBandarGunggung
Peneliti menyimpulkan bahwa tidak ada hubungan antara bahasa dengan
budaya dalam penamaan nama desa Bandar Gugung, hamun penamaan desa
pada waktu itu hanya berdasarkan keadaan masyarakatnya yang kemudian
dapatdi kategorikarsebagi aspekoponimiyaitu aspekkemasyarakatakarena

peristiwvanasyrakapadasaaitu.

6. DesaPerguruan
RefelitaMunthe”dahuludesgperguruarhanyamemiliki beberapaumah

sajasehinggaadaseseputyangmemberikanahannyaberkisarl hektaruntuk
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masyarakatyang adadi Desatersebutdenganharapanagar masyarakabisa
berkembangdan bercandagurau di lahant e r s eToyu $ufya “Desa
PerguruaBerasaldari BahasaKaro yangartinya“ t e nbprandin,berkumpul
danbercandagurad Sadiati® P e r gituarbngaBermainbisajugabercanda

gur au

Dari datadi ataspenelitimenyimpulkarnbahwaDesaPerguruarBerasal
dariBahas&aroyangartinya“ t e rber@dinberkumpuldanbercandg ur a u”
dahuludesgerguruamanyamemiliki beberapaumahsajasehinggadasesepuh
yangmemberikadahannyéaberkisarl hekta untukmasyarakayangadadi desa
tersebut. Hal itu dilakukan agar masyarakat dapat berkumpul dan
berkembandderdasarkamsatusuldanmaknadarinamaDesaPerguruamaka
peneliti dapat melihat adanya hubungan antara bahasa dan budaya dalam
penamaan desa Perguroan yang menggunakan bahasa karo, sehingga
menunjukan bahwa mayoritas atau budaya yang berkembang pada desa
tersebut adalah budaya atau suku karo. Selain itu penamaan dgsedter
juga ermaksukkedalamklasifikasi toponimi aspekkemasyarakatamliimana
maknadarikataPerguruaitu sendiriberkaitardengannteraksisosialatautempa

berinterakssosial.

7. DesaBangunPurbaTengah
Heri Suwardi “Bangun Purba tengah adalah nama turunan dari
pemerintahakecamatarBangunPurba karenaletak dari desaini adalahdesa

palingtengahdi kecamataBangurP u r kHerdiantd® K a rdesangaletaknya
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di tengahtengahk e ¢ a maAmiaam® N a mesaBangunPurbaTengahini

orangkecamatagangngasilkarendetakdesanyait e nga h ” .

Dari datadi ataspeneliti dapatmenyimpulkanbahwaBangunPurba
tengah adalah nama turunan dari pemerintahankecamatanBangun Purba.
HanyasajakataTengaldi tambahkamntukmejadipembedantaraDesaBangun
PurbadengarDesaBangunPurbal engalyangiugamenjelaskahetakdariDesa
BangunPurbaTengahyang Beradadi tangahtengahDesadesayang adadi
KecamatanBangunPurbaDari asatusul diataspeneliti melihat tidak adanya
hubungan antara bahasa dan budaya pada penamaan nama desa Bangun Purba
Tengah. Penamaan desa pada saat itu hanya bersarkan keadaan situasi dan letak
desa pada saat itu yadgpaidi kategorikarkedalamaspekoporimi yaituaspek

Perwujudarkeadaatingkungan.

8. DesaDamak Maliho

EstianaSaragih‘ DamakMaliho berasabari duakatayaitu Damakyang
artinyaKkampungdanMaliho YangartinyaJernihdahullDamakMaliho adalah
Bah Maliho dimanamemanciri khasDesatersebutadalahaliranair nyayang
bersih dan jernih hal itu dibuktikardenganadanyaPDAM, namun seiring
berjalannyawaktu namaBah di gantikandenganDamakyang artinya adalah
Kampung SitiAminah“ d a mamadamakMalohoadalatbhahmalihokarena
di desaersebutdaaliranairs u n gMiasru® D a niMalihoitu artinyakampung

bersinsékarangapidahulunamadesanyaBahMalihokarenaadas un g ai " .
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Dari datadi ataspeneliti dapatmenyimpulkanbahwaDamak Maliho
berasaldari dua kata yaitu Damak yang artinya Kampungdan Maliho Yang
artinyajernih. DahuluDamakMaliho adalahBah Maliho dimanamemangciri
khasDesatersebutidalahaliranair nyayangbersihdanjernih halitu dibuktikan
dengaradanyaPDAM, namunseiringberjalannyavaktunamaBahdi gantikan
dengarbamakyangartinyaadalaiKampungDariasatusuldiatadDamakMaliho
tidak menunjukan adanya hubungan bahasa dan budaya karena data tidak
menunjukan penggunakan bahasagydisa menunjukan budaya apa yang
memnang berkembang pada desa tersebut, naapatdokategorikarkedalam

AspekToponimiyaituAspekPerwujudanl.atarRupaBumi.

9. DesaUrungGanjang

Cerdas’'dahuludesaUrung Ganjangberadaepatdiatasbukit sehingga
namaJrungGanjangerasatiariBahas&imalunguryaitu” U r u ryamdberarti
Bukit danGanjangyangberartiTinggi. NamunsekarangesaUrung Ganjang
beraddepatdikakiBukit karenaerjadikebakaramvaktuitu sehingganasyarakat
di ungsikandi tanahwakaf, namusetelahmusibahitu selesamasyarakatidak
ingin kembalike atasbukit lagidikarekanaksegalan sangasulit sehinggaDesa
UrungGanjangsampasaatini beradadi atastahanWa k al@li’Adi Akbarudin
SaragihS.Kom.” U r uGangagini salahsatudesayangpunyabanyaksejarah,
mulaidariasatusulnamapentukkepercayaarbahkarbudaygugamasihkental
disini. Tapi kalauhanya kenapadi namakarlrung Ganjangawabamyasama
sepertiyangdikatakanbapakkepaladesabahwaUrung Ganjangartinya Bukit

Tinggi artinyaletakdesaini dulu letaknyamemangadadi atasb u k BariUhur
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Sitepu* K a r Letakdesanyadi atasbukit dulumakadianamanyaJrungterus

bukititutinggimakanyalisebuGanj ang” .

Dari datadi ataspeneliti dapatmenyimpulkanbahwaUrung Ganjang
beradatepatdiatasbukit sehingganamaUrung Ganjangberasaldari Bahasa
Simalunguryaitu“ U r u ryangberartiBukit danGanjangyangberartiTinggi.

Namun sekarangDesa Urung Ganjang beradatepat dikaki Bukit karena
terjadikebakaranwaktu itu sehinggamasyarakati ungsikandi tanahwakaf,
namusetelatmusibahtu selesamasyarakaidakingin kembalikeatasukitlagi
dikarekanaksegalansangasulit sehinggadDesaUrung Ganjangsampasaatini

beradadi atastahanWakafDari asalusul namadiataspeneiti dapat melihat
adanya hubungan antara bahasa dan budaya dalam penamaan desa Urung
Ganjang yang memilih untuk menggunakan bahasa simalungun yang tentunya
menggambarkan bahwasannya mayoritas atau budaya yang berkgmbang

desa tersebut adalah budaya simalungun. Selain itu, penamaan desa tersebut

dapatdikategorikankedalamaspektoponimi yaitu aspekPerwujudanDataran
tinggi.

10. Desa Marombun Barat

PinterSinagd marombuntu bahasaimalunguryangartinyaberembun,
sedangkabaratadalaHetakwilayahyangmengaratkebaratDariduakataitulah
menjadidesaMarombunB a r Brs. SarialamPurba® me n gejaralidesaini
merupakardesayangdingin karenamenurutletaknyadesaini dikelilingi hutan
danberadadi puncakmakadesaini seringmengalamperistiwapengembunan

atauberemburMakanmuncullahbahasaimalunguryaituMarombunSelainitu
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letakdaridesani mengaratke Baratyangmenjelaskakataarti ataumaknadari
kataBaratdariDesai n LirhanPurbaS.pd.MM* iklim padadesani sangatlah
dingin ditambahdesaini dikelilingi hutansehinggarentandenganudarayang
berembumakadikatakanlatdesani Marombun(bahasaimalungunkelainitu
anginseringkali mengarakearahBaratsehingganenghantardesani yangjuga

letaknyamenghadap ar at " .

Dari datadi ataspeneliti dapatmenyimpulkanbahwaDesaMarombun
Baratberasatiarikatamaromburyangmemiiki maknasamadengarMarombun
Ujung Jawi karengpadasaatitu sebenarnyada 3 Desapadakawasantu yang
pertamayaitu DesaUjung Jawi, kemudianDesaMarombunBarat, dan Desa
MarombunTimur. Seiring berjalannyawaktu DesaUjung Jawi ditinggalkan
sebagiarpendudukny&emudianhal yangjugaterjadi padaMarombunTimur
sehinggdersisalalMarombunBaratdansebagianmasyarakabDesaUjung Jawi
yangkemudiarkeduadesatu menjadiduanamaDesayangsamdetapiberbeda
padaletak dan mayoritasMasyarakatnyaSehinnggaDesa Marombun Barat
memiliki maknayaitu MarombunartinyaBeremburdanBaratmenjelaskatetak
Desa di bagian BaratDari asatusul diatas peneliti dapat melihat adanya
hubungan antara bahasa dan budaya yang dapat dilihat dari pemilihan bahasa
simalungun dalam penamaan desa tersebut yang menunjukan budaya
simalungun yang berkembang pada desalberts Selain itudesaMarombun
BaratdapatdikategorikankedalamAspek Toponimi yaitu Aspek Perwujudan,

keadaatingkungaralam.
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11. Desa Marombun Ujung Jawi
Sumardi“Berasaldari Tiga Kata Dua maknayaitu Marombunyang

menurutbahasaimalungunyangberartiBeremburdanujungjawimenjelaskan
mayoritasmasyarakatyaitu suku jawa, menurutketerangamya dahulu desa
tersebuselalumengalamifenomeraeamyaitumunculnyabanyakemburdi pagi
hari sehingga masyarakatselalu menyebutkankata marombun, kemudia
namaijungjawi adalamamaturunandariDesayangsempatdawaktuitu namun
seiring berjalannyawaktu desaitu ditingalkan penduduknyahinggasebagian
masyarakakut berpindatke desdain sehingganamamaromburdanujungjawi
di satukanbegitupula penduduknya Sukini“ K a r dismikalau pagiselalu
banyakembunmakanyadia jadi Marombunartinya beremburkataUjung nya
kurang tau kenapatapi Jawi itu artinya orangJawap € n d u d uFdtrianaa ”

“ Mu n g karema berembun di sini kalau pagi makannya nama desa

MarombunKarenanemanglisinisseringadae mb u n " .

Menurut Data di ataspeneliti menyimpulkanBahwaDesaMarombun
Ujung Jawi Berasaldari Tiga Kata Dua maknayaitu Marombunyangmenurut
bahasaimalunguryangberartiBeremburdanujungjawi menjelaskamayoritas
masyarakataitu suku jawa, menurutketerangardahulu desatersebutselalu
mengalamfenomenalamyaitumunculnyabanyakembundi pagiharisehingga
masyarakatselalu menyebutkankata marombun,kemudianama ujung jawi
adalahnamaturunandari Desayang sempatada waktu itu namun seiring
berjalannyavaktudesdtu ditingalkanpenduduknyainggasebagiamasyarakat

ikut berpindatke desdain sehingganamamaromburdanujungjawi di satukan
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begitu pula penduduknydari asatusul diatas peneliti melihat adanya
hubungan bahasa dan budaya dimana pemilihan bahasa simalungun yang
merupakan nama awal yg kemudian di ikuti dengan kata Ujung Jawi yang
menunjukan adanya budaya jawa atau mayoritas jawa di desa te&slhirt.

itu, DesaMaromiun Ujung Jawi dapatdikategorikarkedalamaspeKkToponimi

yaituAspekperwujudankeadaatingkungaralam.

12. DesaBah Perak
DediEfentinTarigan” DesaBahPerakberasatiariduakatayaitu“ Bah*
yang berartialiran air atausungaidan“ P e ryangBermaknaBersihla juga
mengatakabahwaalirasungaipadasaattu di manfaatkarsecardangsungpleh
masyarakasetempatian menjadikebiasaammasyarakat Gia Gunawan® B a h
Perakmemiliki asatusul yang maknanya dulu adasungaiyangairnyabersih
sehingganamadesatersebutdinamakarmBah P e r &RkKy FernandoSaragih
“ B gdrakitu dibuatjadinamadesaarenanemandahitukanaliransunganah
itu kanadasungaidi desaperakitu besihkarenamemangdulunyabersihitu kak

sunganyaitulahd i a ” .

Dari datadi ataspenelitidapatmenyimpulkarbahwaBah Perakberasal
dariduakatayaitu“ Bah* yangberartialiranair atausungaidan“ P e ryang ”
bermaknaersih.Aliran sungapadasaattu di manfaatkarsecardangsungleh
masyarakasetempatian menjadikebiasaanrmasyarakabDari maknaasatusul
namabDesadiataspeneliti tidak melihat adanya hubungan bahasa dan budaya
dalam penamaan nama desa tersebut. Penaamaan desa hanya dilihat dari

keadaan lingkungan alam pada saat itu sehin@gn Perak dapat di
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klasifikasikankedalamaspektoponimi yaitu aspekperwujudandalambentuk

perairan.

13. DesaBangun Purba

EkadaTariganTua“ B e r d aketarangasyangadadi profil desaDesa
bangunPurbamerupakarDesayangdibangursejakjamankolonial Belandadan
Jepanghal ini dgpat dibuktikan dari peninggalanberupabangunanyang ada
diDesaBangunPurbaTersebutNamaBangunPurbasendiriberasalari kata
BangoerPuerbalimananamaersebutdalamamayangdibuatolehorangorang
padajaman colonial belandayang sampaisaatini tidaksatuorangpun dapat
menemukamaknany&arenamemangdesaBangunPurbasendiriadalahDeea
peninggalarcolonial Belandayang menjadipusatwilayah SerdangHulu yang
dipimpin oleh seorangasistenWedan& ChristianTarigan* K a Idighat dari
bangunannyalesaini udah ada sejak jaman penjajahanini karenabanyak
bangunan bangunarbelandadi s i nFauziAkbar®“ B a n gutbayangsaya
ketahuidesapeninggallarya, karenasepertiyangadadi pajakbangunpurbaitu
bangunarbelandanya semugadi untuk maknanya mungkinberkaitandengan

jamarkolonelbelandd a h " .

Dari datadi ataspenelitidapatmenyimpulkarbahwaDesabangunPurba
merupakarDesayangdibangursejakjamancolonialBelandadanJepandalini
dgpatdibuktikandaripeninggalaerupaangunaryangadadi DesaBanguriPurba
TersebutNamaBangunPurbasendiriberasatlarikata BangoerPuerbadimana
namatersebutadalahnamayangdibuatoleh orangorangpadajamancolonial

belandayangsampaisaatini tidak satuorangpundapatmenemukamaknanya
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karenamemangDesa BangunPurbasendiriadalahDeea peninggalarcolonial
Belandayangmenjadipusatwilayah SerdangHulu yangdipimpin olehseorang
asisteriWedanaDaii asatusulnamaDesadi ataspeneliti dapat melihat adanya
hubungan bahasa dan budaya dari penamaan nama desa di atas karena
penggunakan kata peninggalan jaman belanda pada saat itu maka dapat
menunjukan gambara budaya asing pada saat itu bakkamggalan bangunan
belanda dapat menjadi bukti adanya budaya asing dalam desa tersebut. Selain
itu, dapatdi kategorikankedalamaspektoponimiyaitu aspekkemasyarakatan
karenatempatmerupakarsebualpeninggalarkedudukarsebuahNegarayaitu

belanda

14. Desa Greahan

Kurnia Sandi®DesaGreahanberasaldari dua kata yaitu Greahyang
artinyanyaman/amarman An yang berarti SejaterahSehinggaDesaGreahan
dapadiartikanDesayangnyamardansejateratBegitulahpernyataayangturun
daripihakp e r k e bDesegemaharini kandesgperkebunanadi masyarakat
selalu berotasiartinya setiappensiunmakaakan keluar dari desa.Jadi kalau
mengenaasalusuldesani sendirisekilagnendengadlanmungkinpemerintahan
desalebih pahamcobakonfirmasikembali,geriahanini maknanyaitu sendiri
sepertiharaparmasyaakatyaitus e | a t Samvedh ‘G e r iita dula dibuat
karengpemimpinduluitu berharapglesani bisasejaterahamandantentramjadi

kataGreahantu melambangkaharapam t u ” .

Dari datadi ataspeneliti dapatmenyimpulkanbahwaDesa Greahan

berasatlariduakatayaitu Greahyangartinyanyaman/amadanAn yangberarti
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Sejaterah.SehinggaDesa Greahandapat diartikan Desa yang nyamandan
sejaterah.Dari aslusul Desa diatas peneliti tidak dapat melihat hubungan
bahasa dan budaya karena penamaan desa di atas hanya berdasarkan harapan
masyarakat pada saat itu dan desa tersipatdikategorikarkedalamaspek

toponim yaituaspekKemasyarakatakarenanerupakamarapamasyaraka

15. Desa Tanjung Purba
TebeHolo Purbd DesalanjungPurbaberasatlariduakatayaitu Tanjung

danPurba Kata Tanjungmenjelaskamaknatanahyangdi ujung, karenapada
masatu DesaTanjungPurbaletaknyatepatberadadi dekatjalanlintas,namun
karenaterjadi kesepakatamantarakepaladesadenganpihak perkebunarpada
waktuitu merekabertukartempatsehinggketak DesaTanjungPurbaberadadi
tanahpalingUjung milik perkebunanKemudiankataPurbamenjelaskaarga
KepalaDesgpadawaktui t duhaidiSinagd me n gneknakataPurbadalam
namadesalanjungPurbayangmerupakamamapemimpindesagpadasaati t u ” .
DarmendraBarus® A rkata Tanjungyaitu ujung dan purbayaitu margadari

kepala&kampungadasadi t u

Daridatadi atagpenelitidapaimenyimpulkarbahwaDesal anjungPurba
berasatlariduakatayaitu TanjungdanPurbaKataTanjungmenjelaskamakna
tanahyangdi ujung, karenapadamasaitu DesaTanjungPurbaletak nyatepat
beradali dekatjalanlintas,namunkarenaerjadikesepakataantarakepaladesa
dengamihakperkebunamadawaktuitu merekabertukatempatsehinggdetak
DesaTanjungPurbaberadadi tanahpalingUjung milik perkebunanKemudian

kataPurbamenjelaskarMarga KepalaDesapadawaktu itu. Dari maknaatau
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keterangarasatusul DesaTanjungPurbadi atasmakadapatdi klasifikasikan
kedalamaspektoponimi yaitu aspekkemasyarakatardimanaasalusul nama

desaerasatlarinamaokohmasyarakgbadssaaitu.

16. DesaSialang

Selamet BsaSialangnmerupakamesayangdahuludi huniolehduasuku
yaitusukuJawadansukuBatak.Padamasatu Desani adalabsalsatuDesayang
Kesulitanair, sehinggadaperistiwadimanaorangbersukyawaingin menggali
tanahuntukmendapatkaair tetapitidak adasatuair punyangmengalimakaiya
menyebutkakata“ s i yanigberartimenunjukarketidakberuntungakemudia
di bantaholeh seorangsuku Batak yang mengatakari’ L a n gahg artinya
tidak.Dari ceiita itulah namaSialangt e r jBakd Tatigan“ D u sialangini
payahair. Jadidatingorangjawamengatakasial kali desani. Terusorangkita
karo dengarkita bilang lang maksudnyaenggakatautidak dari situlahkenapa
sialang a dAguhgSasmitd S e kuduludisinisusalairterusributorangawa
samaorangkaro.Yangjawabilangsialsialyangkarobilanglanglanggitujadinya

sialang”.

Dari data di atas peneliti dapat menyimpulkanbahwa Desa Sialang
merupakardesayangdahuludi huni oleh duasuku yaitu sukuJawadansuku
Batak.Padamasaitu Desaini adalahsalsatuDesayangKesulitanair, sehingga
ada peristiwa dimana orang bersuku jawa ingin menggali tanah untuk
mendapatkanair tetapi tidak ada satu air pun yang mengalir maka iya
menyebutkakata“ s i yangberartimenunjukarketidakberuntungakemudia

dibantalolehseorangukuBatakyangmengat&an® L a nygrigartinyatidak.
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Dari cerita asatusul diataspeneliti melihat ada hubungan bahasa dan
budaya yang menunjukan pada saat itu mayoritas masyarakatnya yaitu suku
jawa dan karo. Selain itdapadikategorikarkedalanmKategoriAspektoponimi
yaitu AspekKebudyaarkarenaasal-usulmerupakarsebuatCeritaRakyatyang

memangli percayderjadiwaktuitu.

17. Desa Batu Rata
Suprat* D e Batu Rataberasaldari di temukannyasebuahbatu yang
memiliki bentuk permukaanyang rata. Sehinggabanyak masyarakatyang
menyebutdaerahtersebutdearalBatu RatasehinggaNamaDaerahitu menjadi
namasebuahDesayaitu DesaBatu R a t hastiyem* D u &da batu yang
bentuknyarata makannyanamanyabatu r a t Suhardi“ B a tata gadak
maknanyaapiduludisiniadabatuyangbentuknyaatamakannygadibatur at a’
Dari datadi ataspeneliti dapatmenyimpulkanbahwaDesaBatu Rata
berasadari di temukannyaebuahhatuyangmemiliki bentukpermukaaryang
rata. SehinggabanyakmasyarakayangmenyebutdaerahtersebutdearahBatu
RatasehinggaNamaDaerahitu menjadinamasebuahDesayaitu DesaBatu
RataDari ceritaasatusuldiataspeneliti tidak melihat adanya hubungan bahasa
dan budaya pada penamaan desa tersebut. Penamaan desa hanya berdasarkan
cerita rakyat mengem keadaan lingkungan pada masa itu. SelainDesa
BatuRatadapatdikategorikarkedalamaspekoponimiyaitu AspekPerwujudan

keadaatingkunganmAlam

18. DesaUjung Rambe
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Dian lka “DesaUjung RambemenjelaskarbahwaNamaDesaUjung
Rambeéberasatiariduakatayaitu“ U | uyangmenjelaskabahwadesaersebut
beradgpalingujungdiKecamatarBangunPurbadankata“ R a m beeasalari
kepalakampungyang seringdisebutkepaladesayang memangpadasaatitu
bermarg&Rambedanpadaakhirnyalambatiaunmenjadiseluahnamadesayaitu
Ujung R a mb Adung Arissandi “ D e mialetaknyadi ujung, kemudian
duludipimpinolehkepalé&kampungermargaambemnakgadilahUjungR a mb e ” .
ImansyahPurba“ K e pkarhpangnyadulu marganyarambekalauujungnya
kurangaus ay a” .

Dari datadi ataspenelitidapatmenyimpulkarbahwaDesalUjungRambe
menjdaskarbahwaNamaDesaJjungRambeberasatlariduakatayaitu® Uj un g”
yangmenijelaskabhahwadesaersebuberadaalingujungdi KecamataiBangun
Purbadankata® R a mbeeaSatarikepalakampungyangseringdisebutkepala
desayangmemangadasaaitu bermarg&kambedanpadaakhirnyalambataun
menjadisebuamamadesayaitu Ujung Rambe Dari asalusuldanmaknayang
terteradi ataspeneliti tidak melihat adanya hubungan bahasa dan buda dalam
penamaan hama desa di atas. Penamaan hanya berdasarkan kepemimpinan dan
letak dari desa tersebut. Selain ifDesa Ujung Rambe termaksuk dalam
klasifikasiaspektoponimiyaitu aspekmasyarakatDimananamadesatersebut

berasatlarikedudukarseseorandalammasyarakadtaunamaokohmasyarakat
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C. Jawaban Penelitian

Berdasarkananalisis data, maka dapat disimpulkan dalam jawaban
pernyataanpenelitian bahwasannyaerdapattoponimi desaberdasarin aspek
toponimi menurut teori sudarayatang meliputi aspekperwujudansebanyaklO
desa aspekkemasyarakatasebanyals desa danaspekkebudayaarsebanyall3
desaKetigaaspekersebuterdapapadamaknatoponimidesadesadi Kecamatan
BangurPurba.
D. DiskusiHasil Penelitian

Berdasarkarhasil penelitiandi atas,peneliti mengemukakamahwahasil
penelitianini menunjukanadanyanamaamadesadi KecamatarBangunPurba
KabupaterDeli Serdanderdasarkaaspekpenamaannydanadanyamaknayang
terkandunglalamtoponimipenamaanamanamadesali kecamata®BangunPurba
Kabupatemeli Serdang.
E. Keterbatasan penelitian

Selamanelakukarpenelitianni, penelitimenyadarbahwagpenelitimemiliki
keterbatasanlalamberbagaihal. Keterbatasameneliti sendiri sepertikurangnya
wawasandalam bidangilmu pengetahuamengenaitoponimi desaberdasarkan
aspektoponimi menurut teory sudarayatketerbatasarelasidalammencaridata,
sangatsedikitnyapedomanpenelitianmengenatoponimi di lingkunganpeneliti,
kurangnya sumber buku mengenai toponimi dalam penelitian , kemudian
keterbatasamengenakosakatailmiah dalampenelitian Walaudemikianpeneliti
masihtetapbersemangatalammenyelesaikapenelitianni, sehinggaenelitidapat

membuakaryailmiah.
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SIMPULAN DAN SARAN

A. Simpulan

Berdasarkamasil penelitiandi ataspenelitidapatmenyimpulkarnbeberapa
kesimpulan tentang toponimi namanama Desa di KecamatanBangun Purba
KabupatenDeli Serdangkajian antropolinguistik.Kesimpulandalam penelitian
diatasyaitu adanyanamanamadesadi KecamatarBangunPurbaKabupaterDeli
Serdangberdasarkaraspek penamaannyaaitu sebanyakl18 desadari jumlah
keseluruhardesayaitu 23 desa.Adanyamaknayangterkandungdalamtoponimi
namanamadesadi KecamatarBangunPurbaKabupatenDeli SerdangAdanya
hubungan bahasa dan budaya dalam peaa®desa dari 18 desa yang diketahui

asatusul penamaan nya.

B. Saran

Toponimi merupakansalah satu bidang kajian yang sangatjarang di
perhatikanatau dilirik oleh seseorangHal itu dapatdibuktikan dengansulitnya
sumbepenelitianerdahuluataubahkarbukuyangmemangnenjelaskamengenai
toponimidi mediamasamaupummediacetak Padahagksistenssebuamamatentu
takkalahpentingdimangpadadiri ataupuntempat,namdahyangakanterusmelekat
meskipunragasudahmati. Dalam hal ini peneliti berharapadanyalanjutandari
penelitian mengenaitoponimi dikarenakanbanyak sekali daerah daerahyang

menggaptoponimi ini tidak penting sehinggamemutuskancerita dari sejarah
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darhilangbegitusaja.Padahalidak sedikitsejaraksejaratyangjustrubisamenjadi

sebualpelajarampentingbagimasyarakat.
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Judul Skripsi : Toponimi Nama-nama Desa di Kecamatan Bangun Purba Kabupaten Deli
Serdang Kajian Antropolinguistik

sudah layak diseminarkan.

Medan,  April 2022
Pembimbing

e

Dr. Mhd. Isman, M.Hum
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SURAT PERNYATAAN

Saya yang bertandatangan dibawah ini :

Nama Mahasiswa  : Latifah Anum

NPM 1802040032

Program Studi . Pendidikan Bahasa Indonesia

Judul Proposal : Toponimi Nama-Nama Desa di Kecamatan Bangun Purba

Kabupaten Deli Serdang: Kajian Antropolinguistik

‘Dengan ini saya menyatakan bahwa:

1. Penelitian yang saya lakukan dengan judul di atas belum pernah diteliti di
Fakultas Keguruan dan Ilmu Pendidikan Universitas Muhammadiyah
Sumatera Utara

2. Penelitian ini akan saya lakukan sendiri tanpa ada bantuan dari pihak
manapun dengan kata lain penelitian ini tidak saya tempahkan (dibuat) oleh
orang lain dan juga tidak tergolong Plagiat.

3. Apabila point 1 dan 2 di atas saya langgar maka saya bersedia untuk
dilakukan pembatalan terhadap penelitian tersebut dan saya bersedia
mengulang kembali mengajukan judul penelitian yang baru dengan catatan
mengulang seminar kembali.

Demikian surat pernyataan ini saya perbuat tanpa ada paksaan dari pihak

manapun juga, dan dapat dipergunakan sebagaimana mestinya.

Medan, Juli 2022
Hormat saya
Yang membuat pernyalaan,

) it
| w
iu »
| ME

Latifah Anum
Diketahui oleh Ketua Program Studi
Pendidikan Bahasa Indonesia

ot

Mutia Febriyana, S.Pd., M.Pd
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MAJELIS PENDIDIKAN TINGGI
UNIVERSITAS MUHAMMADIYAH SUMATERA UTARA

HM.SH FAKULTAS KEGURUAN DAN ILMU PENDIDIKAN

JI. Kapien Mukhtar Basri No. 3 Medan 20238 Telp.061-6619056 Ext, 22, 23, 30
Wehsite: Lty s fip imsu ac id Femail fkp@nmso oc id

»—"““,’")i’dL ST
SURAT KETERANGAN

Ketua Program Studi Pendidikan Bahasa dan Sastra Indonesia, Fakultas Keguruan dan
Ilmu Pendidikan, Universitas Muhammadiyah Sumatera Utara; menerangkan di bawah

ini:

Nama Mahasiswa : Latjfah Anum

NPM -+ 1802040032
Program Studi »Pendidikan Bahasa Indonesia
Judul Proposal i Toponimi Nama-Nama Desa di Kecamatan Bangun Purba

Kabupaten Dcli Serdang: Kasian Am'ropoﬁngmstik

Benar telah melakukan seminar proposal Skﬂpsl pada hari Kamxs tanggal 09, Bulan
Juni, Tahun 2022.

Demikianlah surat kelerangan ini dibuat untuk mempervich surat izin risct dari Dekan

Fakultas. Atas kesediaan dan kerjasama yeng baik, kami ucapkan terima kasih.

Medan, * Jui1 2022

Ketua,

Mutia Febriyana, S.Pd., M.Pd
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MAJELIS PENDIDIKAN TINGGI

UNIVERSITAS MUHAMMADIYAH SUMATERA UTARA
FAKULTAS KEGURUAN DAN ILMU PENDIDIKAN
JI. Kapten Mukhtar Basri No. 3 Telp.(061)6619056 Medan 20238
Website:https:/www..fkip.umsu.ac.id E-mail: fkip@umsu.ac.id

Unggul | Cerdas| Terpercaga

0 e\

7 N

~r

\‘/

” »

Cd

LEMBAR PENGESAHAN HASIL SEMINAR PROPOSAL

Proposal yang sudah diseminarkan oleh mahasiswa di bawah ini.

Nama : Latifah Anum
NPM : 1802040032
Program Studi

: Pendidikan Bahasa Indonesia

Toponimi Nama-Nama Desa di Kecamatan Bangun Purba
Kabupaten Deli Serdang: Kajian Antropolinguistik

Judul Proposal

pada hari kamis tanggal Sembilan bulan Juni tahun 2022 sudah layak menjadi
proposal skripsi.

Medan, 9 Juni 2022
Disetujui oleh:

Dosen Pembahas, Dosen Pembimbing,

G |

Dr. Mhd. Isman, M.Hum

Dr. rles Butar-Bigtar, M.Pd

Diketahui oleh:
Ketua Program Studi,

oAy

Mutia Febriyana, S.Pd.,M.Pd.
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MAJELIS PENDIDIKAN TINGGI PENELITIAN & PENGEMBANGAN
UNIVERSITAS MUHAMMADIYAH SUMATERA UTARA

FAKULTAS KEGURUAN DAN ILMU PENDIDIKAN

Jalan Kapten Muchtar Basri No. 3 Medan 20238 Telp. (061) 6622400
Website : http:/ffkip.umsu.ac.id E-mail : fkip@yahoo.co.od

Unggul| cerdas| TerPercay

Biia surat inl agar

romerden e lomor - 1447 /1L3/UMSU-02/F/2022 Medan, 22 Dzulhijjah 1443 H
Lamp $ o 21 Juli 2022 M
Hal : Mohon Izin Riset

Kepada Yth,

Bapak Camat

Kecamatan Bangun Purba
Kabupaten Deli Serdang,
di-

Tempat

Assalamua’laikum warahmatullahi wabarakatuh.

Wa ba’du, semoga kita semua sehat wal’afiat dalam melaksanakan kegiatan-aktifitas sehari-hari,
sehubungan dengan semester akhir bagi mahasiswa wajib melakukan penelitian/riset untuk
pembuatan skripsi sebagai salah satu syarat penyelesaian Sarjana Pendidikan, maka kami mohon
kepada Bapak/Ibu Memberikan izin kepada mahasiswa untuk melakukan penelitian/riset di
Kecamatan Bangun Purba Deli Serdang yang Bapak/Ibu pimpin. Adapun data mahasiswa kami
tersebut sebagai berikut:

Nama : LATIFAH ANUM

NPM : 1802040032

Program Studi : Pendidikan Bahasa Indonesia

Judul Penelitia : Toponimi Nama-Nama Desa di Kecamatan Bangun Purba Kabupaten

Deli Serdang: Kajian Antropolinguistik

Demikian hal ini kami sampaikan, atas perhatian dan kesediaan serta kerjasama yang baik dari
Bapak kami ucapkan terima kasih.

Akhirnya selamat sejahteralah kita semuanya, Amin.

Wassalamua’laikum Warahmatullahi Wabarakatuh.

EXE
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PEMERINTAH KABUPATEN DELI SERDANG
KECAMATAN BANGUN PURBA

Jalan Perintis Kemerdekaan No. 2
Telepon. (061)-.ccovucerren Faks. (061)-.ccoenenee
E-mail : Waebsite.

Bangun Purba, 25 Juli 2022

Nomor . 022/420 Kepada Yth :

Sifat : Biasa Dekan Fak. Keguruan llmu Pendidikan
Lampiran : - Universitas Muhammadiyah Sumatera Utara
Perihal :  lzin Melaksanakan riset Di -

Tempat.

Menanggapi Surat Dekan Fakultas Keguruan dan limu Pendidikan Universitas
Muhammadiyah Sumatera Utara Nomor : 1447/11.3/UMSU-02/F/2022 tanggal 21 Juli 2022

tentang Mohon lzin Riset.

Sehubungan dengan hal tersebut bersama ini disampaikan bahwa :

Pada prinsipnya Pemerintah Kecamatan Bangun Purba tidak manaruh keberatan atas

maksud :

Nama :  LATIFAH ANUM

NIM : 1802040032

Jurusan/Studi : Pendidikan Bahasa Indonesia

Judul Penelitian : Toponimi Nama-Nama Desa di Kecamatan Bangun Purba

Kabupaten Deli Serdang : Kajian Antropolinguistik
Penanggung Jawab :  Dra. Hj. Syamsuyurnita, M.Pd

Untuk mengadakan Riset di Wilayah Kecamatan Bangun Purba selama yang
bersangkutan memenuhi ketentuan Peraturan yang berlaku dan menjaga budaya kearifan

lokal setempat.

Demikian disampaikan untuk dimaklumi.

-
v oA
/ An. CAMAT BAN\ PURBA,
; SEKC)

JASARUDDIN GINTING, SP
NIP. 19650903 1986021 007

-
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MAJELIS PENDIDIKAN TINGGI PENELITIAN & PENGEMBANGAN PIMPINAN PUSAT MUHAMMADIYAH
UNIVERSITAS MUHAMMADIYAH SUMATERA UTARA

UPT. PERPUSTAKAAN
Terakreditasi A Berdasarkan Ketetapan Perpusiakaan Nasional Republik Indonesia No. 00059TAP.PT/IX.2018
Pusat Administrasi : Jalan Kapten Mukhtar Basri No. 3 Medan 20238 Telp. (061) 66224567
@® http://perpustakaan. umsu.ac.id M perpustakaan@umsu.ac.id @ perpustakaan_umsu

S
Nomor : 1750/ KET/11.3-AU /UMSU-P/M/2022

Berdasarkan hasil pemeriksaan data pada Sistem Perpustakaan, maka Kepala Unit Pelaksana Teknis
(UPT) Perpustakaan Universitas Muhammadiyah Sumatera Utara dengan ini menerangkan
Nama : Latifah Anum
NIM : 1802040032
Fakultas : Keguruan dan llmu Pendidikan

Jurusan : Pendidikan Bahasa Indonesia

Telah menyelesaikan segala urusan yang berhubungan dengan’ Perpustakaan Universitas
Muhammadiyah Sumatera Utara Medan.

Demikian surat keterangan ini diperbuat untuk dapat dipergunakan sebagaimana mestinya

Medan, 01 Safar 1444 H
29 Agustus 2022 M
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Unggul | Cendas| TRz

MAJELIS PENDIDIKAN TINGGI
UNIVERSITAS MUHAMMADIYAH SUMATERA UTARA
FAKULTAS KEGURUAN DAN ILMU PENDIDIKAN

J1. Kapten Mukhtar Basri No. 3 Medan 20238 Telp. 061-6622400 Ext, 22,23, 30
Websile: http:‘www. fkip.umsu.ac.id E-mail: fkip@umsu.ac.id

Nama [Lengkap
gKay

N.P.M

BERITA ACARA BIMBINGAN SKRIPSI

: Tatifah Anum
: 1802040032

Program Studi : Pendidikan Bahasa Indonesia
Judul Skripsi : Toponimi Nama-Nama Desa di Kecamatan Bangun Purba Kabupaten
Deli Serdang : Kajian Antropolinguistik
Tanggal Materi Bimbingan Paqﬂ Keterangan
t5/o9/ 22 |Dervaiein Bt =3, Bibraeaton | 7~
Vonganker, Dackac W “ 4
7/l 22 | Dorbaican  Pap < dan Pebh § //
| |Pnaucic dako - ol *,«/ 41—
2009 22 | Verbajean pokm di pab 4
“y
23/09/20 | Perbacan  lesmpian dean / ’
Sewrn  Serto de far Dujtara .
24 /o522 | ACC Cnpti ;/

Medan, September 2022

Ketna Program Studi Dosen Pembimbing
Pendidikan Bahasa Indonesia

el

Muti(}%,, M.Pd. Dr. Mhd. Isman, M.Hum.
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MAJELIS PENDIDIKAN TINGGI MUHAMMADIYAH
UNIVERSITAS MUHAMMADIYAH SUMATERA UTARA
FAKULTAS KEGURUAN DAN ILMU PENDIDIKAN
JI. Kapten Mukhtar Basri No.3 Medan 20238 Telp. 061-6622400 Ext, 22, 23, 30

U M su Website: http:/www.fkip.umsu.ac.id Email: fkip@umsu.ac.id

Unggut | cerdas| Terpercayy

W, 3
3 ) )/
\ 2 an e 4

%
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F 3
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N argga Ut 4

PERNYATAAN KEASLIAN SKRIPSI

Assalamu’alaikum Wr. Wb

Saya yang bertanda tangan dibawah ini :

Nama : Latifah Anum

NPM 11802040032

Program Studi : Pendidikan Bahasa Indonesia

Judul Skripsi : Toponimi Nama-nama Desa Ciméhi Kecamatan Bangun Purba

Kabupaten Deli Serdang: Kajian Antropolinguistik

Dengan ini menyatakan sesungguhnya bahwa skripsi yang saya tulis, secara keseluruhan
adalah hasil penelitian/ karya saya sendiri, kecuali pada bagian-bagian yang dirujuk
sumbernya. :

Dan apabila ternyata dikemudian hari data-data dari skripsi ini merupakan hasil Plagiat
atau merupakan hasil karya orang lain, maka dengan ini saya menyatakan bersedia menerima
sanksi akademik dari Fakultas Keguruan dan limu Pendidikan Universitas Muhammadiyah
Sumatera Utara.

Wassalamu’alaikum Wr, Wb.
Saya yang menyatakan
¥ =

m k) {

Sif

|

H -

’ TEMPEL

05AKX 133990394
Latifah Anum

1802040032
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UNIVERSITAS MUHAMMADIYAH SUMATERA UTARA
FAKULTAS KEGURUAN DAN ILMU PENDIDIKAN

T
U M U Jalan Kapten Muchtar Basri, BA No.3 Medan Telp. (061) 661905 Ext, 22, 23, 30
Website: http:/www.fkip.umsu.ac.id E-mail: fkip@umsu.ac.id

Unggut| Cordas | Terpetcayy

Kepada: Yth. Ibu Ketua/Skretaris
Program Studi Pendidikan Bahasa Indonesia
FKIP UMSU

Perihal : Permohonan Perubahan Judul Proposal

‘Bismillahirahmanirrahim
Assalamu’alaikum Wr, Wb

Dengan hormat, yang bertanda tangan di bawah ini:
Nama Mahasiswa  : Latifah Anum

NPM 1802040032

Program Studi . Pendidikan Bahasa Indonesia

Mengajukan permohonan perubahan judul Skripsi, sebagai mana tercantum di bawah ini:

Toponimi Nama-Nama Desa di Kecamatan Bangun Purba Kabupaten Deli Serdang: Kajian
Sosiolinguistik
Menjadi:

Toponimi Nama-Nama Desa di Kecamatan Bangun Purba Kabupaten Deli Serdang: Kajian
Antropolinguistik
Demikianlah permohonan ini saya sampaikan untuk dapat pengurusan selanjutnya. Akhimya

atas perhatian dan kescdiaan Ibu saya ucapkan terima kasih,

Medan, Juli 2022
Hormat Pemohon

Latifah Anum

Diketahui Oleh :
Ketua Program Studi Dosen Pembimbing
Pendidikan Bahasa Indonesia
o a3
Mutia Febriyana, S.Pd., M.Pd. Dr. Mhd, Isman, M.Hum.
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DAFTAR RIWAYAT HIDUP

DATA PRIBADI

Nama : Latifah Anum

NPM 1 1802040032

Tempat/Tgl.Lahir : Cimabhi, 16 Juni 2000

Jenis kelamin : Perempuan

Anak ke : 1 dari 3 bersandara

Agama : Islam

Warga Negara : Indonesia

Alamat : Dusun 1T Desa Cimahi Kecamatan Bangun Purba Kabupaten Deli Serdang
Jurusan : Pendidikan Bahasa Indonesia

No.Telp/Hp : 085830300351

E-mail latifahanum180@gmail.com

NAMA ORANG TUA

Ayah : Sumisto

Ibu : Sunarsih

Alamat : Dusun II Desa Cimahi Kecamatan Bangun Purba Kabupaten Deli Serdang

PENDIDIKAN FORMAL
1. SDN 101992 Cimahi Tamatan Tahun 2012

2. SMPN 1 Bangun Purba Tamatan Tahun 2015
3. SMAN I Bangun Purba Tamatan Tahun 2018

4. Tercatat Scbagai Mahasiswa Fakultas Keguruan dan Ihnu Pendidikan Universitas Muhammadiyah

Sumatera Utara Tahun 2018,

Medan, 1 November 2022

Latifah Anum
1802040032
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